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2694. Mapa: peces de paso / poissons de passage / transitory fish

GALDERA: 82160  

pasa(ra)ko arrai	  
pasoko (arraya)	  
pasekarrain	  
arrainbixi	  
asaleko arrain	  
kasako arrain	  
martxako arrain	  
dijuan arrañ	  

Bermeo: “Asaleko arrañé” edo “kasako arraiñek” edo. 
Elantxobe: “Pasokue” en jeneral dana da. 
Getaria: Guk oyei “pásako arráya”. Antxúa sártzen da amén, Nordestetik sartzen da ta juten da 

Oestian barrúna, ta atúnak ta oyek, berriz, aldrebes: Oestetik etórtzen dia eta juten dia Léstien 
barrúna, Nórtien barrúna. 

ERANTZUNAK

Bizkaia

Bermeo: aśaleko arā́in̯, kaśako arā́in̯
Elantxobe: páśoko
Lekeitio: páśekarāin̯
Ondarroa: mart̄ʃáko arāin̯, arā́im̯biʃi

Gipuzkoa

Deba: dixuaná: (mark.),  
dijuan arā́ɲa (mark.)

Getaria: paśá:koarā́i ̯
Hondarribia: paśoko arāǰa (mark.)
Orio: paśárakoarā́i ̯
Pasaia: páśekua (mark.) (?)
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